
STUCK CASE PULLER COLLET ONLY FITS: .308, .30-06, ETC.

Remove Stuck Cases Without Fear Of Accidental Ignition

Works when other pullers fail, even if the case rim is partially sheared away.
Sturdy, steel collets tightly grip around the entire circumference of the case rim.
Slide hammer uses straight-back inertia to safely remove stubborn, stuck cases.
?Will not fit AR-15 and requires a .700 bolt diameter or larger to work.

Attributes

Name: STUCK CASE PULLER COLLET ONLY FITS: .308, .30-06, ETC.
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080881308
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308)
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 74mm
Shipping length: 150mm
UPC: 050806026803

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den STUCK CASE PULLER
BROWNELLS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STUCK CASE PULLER BROWNELLS! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Entfernen von festsitzenden Hülsen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards verwendet
wird.
Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Bewahren Sie alle Teile des Produkts an einem sicheren Ort auf, um versehentliche Verletzungen zu
vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den STUCK CASE PULLER BROWNELLS nur mit den empfohlenen Kalibern: .308, .3006
und ähnliche.
Stellen Sie sicher, dass der Bolzendurchmesser mindestens .700 Zoll beträgt, um eine sichere Anwendung zu
gewährleisten.
Verwenden Sie das Produkt nicht für AR15 oder andere nicht empfohlene Modelle.
Tragen Sie bei der Verwendung des Produkts immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Halten Sie den Arbeitsbereich frei von Ablenkungen und anderen Personen während der Verwendung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des STUCK CASE PULLER BROWNELLS vorhanden sind: 1 Collet,
Kopf, Schiebekolben und Schaft.
Stellen Sie sicher, dass der Schiebekolben und das Collet für die verwendete Patrone geeignet sind.

Installation:

Befestigen Sie das Collet am Kopf des Geräts.
Setzen Sie den Kopf mit dem Collet auf die feststeckende Hülse.

Verwendung:

Drücken Sie den Schiebekolben, um das Collet um den Patronenrand zu ziehen.
Stellen Sie sicher, dass das Collet fest sitzt, bevor Sie den Schiebekolben weiter betätigen.
Nutzen Sie die Rückstoßinertie, um die Hülse sicher zu entfernen.
Wenn die Hülse nicht sofort entfernt wird, überprüfen Sie die Position des Collets und wiederholen Sie
den Vorgang.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile des STUCK CASE PULLER BROWNELLS gemäß den
örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie Metallteile von anderen Materialien, um eine umweltgerechte Entsorgung zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in
Ihrem Land. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfältig zu befolgen, um eine sichere
Verwendung des STUCK CASE PULLER BROWNELLS zu gewährleisten.
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STUCK CASE PULLER SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Stuck Case Puller. This tool is designed to effectively remove stubborn, stuck cases from
firearms. It is important to follow the safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use of the
product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the Stuck Case Puller.
Ensure that the tool is used in a wellventilated area and away from flammable materials.
Keep the tool out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses, to protect against debris.
Regularly inspect the tool for any signs of damage or wear before use.
If the tool is damaged or malfunctioning, do not attempt to repair it. Contact a qualified technician for
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the Stuck Case Puller with cases that are not compatible, such as AR15 cases or those with a bolt
diameter smaller than .700 inches.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the tool.
Do not exceed the recommended weight limit of 4 lbs (1.8 kg) when using the slide hammer.
Avoid using excessive force when pulling cases to prevent tool damage or personal injury.
Always follow the manufacturer's instructions for proper usage and maintenance of the tool.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and in a safe position.
Select the appropriate collet for the case size you are working with.

Installation:

Attach the selected collet to the slide hammer securely.
Verify that the collet is properly fitted to ensure a tight grip on the case rim.

Usage:

Position the collet over the stuck case, ensuring it grips the entire circumference of the case rim.
Use the slide hammer with a straightback motion to apply inertia and remove the stuck case.
Repeat the process if necessary, ensuring that the collet remains securely attached to the case.

PostUsage:

Once the case is removed, inspect the tool for any signs of wear or damage.
Clean the tool after use and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the Stuck Case Puller in accordance with local regulations.
If the tool is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents unauthorized use.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the Stuck Case Puller, please refer to the manufacturer’s website
or contact your local distributor.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Stuck Case Puller.
Always prioritize safety and proper usage to maximize the tool's effectiveness.
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Guía de Seguridad del Consumidor para el STUCK
CASE PULLER BROWNELLS

Introducción
Gracias por elegir el STUCK CASE PULLER BROWNELLS. Este dispositivo ha sido diseñado para ayudarte a
extraer casquillos atascados de manera segura y eficiente. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
seguir estas pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el STUCK CASE PULLER antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto, que es la extracción de casquillos atascados.
No utilices el STUCK CASE PULLER si está dañado o si alguna de sus partes está faltante.
Usa protección ocular adecuada al utilizar el dispositivo para evitar lesiones en los ojos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el diámetro del perno sea de .700 o mayor para un funcionamiento adecuado.
No uses el STUCK CASE PULLER en casquillos de AR15.
Mantén tus manos y otras partes del cuerpo alejadas de la zona de operación durante el uso.
Utiliza el martillo deslizante con cuidado; asegúrate de que esté correctamente alineado antes de golpear.
Si el casquillo no se extrae fácilmente, no fuerces el proceso. Revisa la alineación y la sujeción del casquillo
antes de intentar nuevamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de estar en un área de trabajo segura y bien iluminada.
Reúne todos los componentes: el casquillo, la cabeza, el martillo deslizante y el eje.

Instalación:

Coloca el casquillo atascado en el STUCK CASE PULLER.
Asegúrate de que el casquillo esté bien ajustado en la cabeza del dispositivo.

Uso:

Sostén el STUCK CASE PULLER firmemente con una mano.
Con la otra mano, utiliza el martillo deslizante para golpear suavemente el eje, permitiendo que la
inercia ayude a liberar el casquillo atascado.
Repite el proceso si es necesario, pero nunca fuerces el casquillo.

Finalización:

Una vez que el casquillo haya sido extraído, revisa el área de trabajo para asegurarte de que no haya
piezas sueltas o peligrosas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el STUCK CASE PULLER alcance el final de su vida útil o ya no sea seguro de usar, deséchalo de
acuerdo con las normativas locales sobre residuos de productos de acero.
No deseches el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales para conocer las
opciones de reciclaje adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del STUCK CASE PULLER BROWNELLS, consulta con el punto de
contacto en la UE correspondiente a productos de seguridad.

Recuerda que es importante estar informado sobre cualquier actualización o aviso de retiro relacionado con el
producto. Puedes consultar la plataforma Safety Gate de la UE para obtener información sobre productos inseguros.

Gracias por elegir el STUCK CASE PULLER BROWNELLS. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour le STUCK CASE PULLER
BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi le STUCK CASE PULLER BROWNELLS. Cet outil est conçu pour retirer les douilles coincées de
manière efficace et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit pour garantir
une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Ne laissez pas les enfants jouer avec cet outil.
Vérifiez toujours l'état de l'outil avant chaque utilisation pour éviter tout accident.
Ne pas utiliser le STUCK CASE PULLER si des pièces sont endommagées ou manquantes.
Utilisez l'outil dans un environnement sûr et approprié, loin de toute source de danger.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser cet outil sur des douilles de calibres non spécifiés (.308, .3006, etc.).
Assurezvous que le diamètre de votre boulon est de .700 ou plus avant d'utiliser l'outil.
Évitez tout contact avec des parties mobiles pendant l'utilisation.
Ne pas frapper l'outil avec un objet dur autre que le marteau à glissière fourni.
Utilisez des lunettes de protection pour éviter tout éclat de métal ou débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :

Vérifiez que le collet est compatible avec la douille que vous souhaitez retirer.
Assurezvous que toutes les pièces sont présentes et en bon état.

Installation du collet :

Choisissez le collet approprié pour la douille.
Fixez le collet à l'outil en suivant les instructions fournies.

Utilisation de l'outil :

Placez la douille coincée dans le collet.
Tenez fermement l'outil et utilisez le marteau à glissière pour frapper l'extrémité de l'outil.
Utilisez l'inertie pour retirer la douille. Répétez si nécessaire.

Vérification après utilisation :

Inspectez l'outil pour toute usure ou dommage.
Rangez l'outil dans un endroit sûr, hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'outil avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et équipements de jardinage.
Si l'outil est endommagé, contactez un professionnel pour savoir comment le recycler correctement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir des informations supplémentaires.



Conclusion
La sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace du
STUCK CASE PULLER BROWNELLS. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il STUCK CASE
PULLER BROWNELLS

Introduzione
Grazie per aver scelto il STUCK CASE PULLER BROWNELLS. Questo strumento è progettato per rimuovere in
sicurezza cartucce ostinate e bloccate. È importante seguire tutte le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone non autorizzate.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
In caso di emergenza, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggere gli occhi e le mani.
Assicurati che il calibro della cartuccia sia compatibile con il collet utilizzato.
Non utilizzare il prodotto su cartucce con bordi gravemente danneggiati.
Non utilizzare il martello a scorrimento in modo eccessivo o in modo non conforme alle istruzioni.
Non forzare il prodotto se non si allinea correttamente con la cartuccia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Prodotto

Rimuovi il STUCK CASE PULLER dalla confezione e controlla che tutte le parti siano presenti.
Assicurati che il collet sia della dimensione corretta per la cartuccia che intendi rimuovere.

Montaggio del Collet

Inserisci il collet nel corpo del puller, assicurandoti che sia ben fissato.
Verifica che il collet sia correttamente allineato con la cartuccia.

Utilizzo del Puller

Posiziona il puller sulla cartuccia bloccata.
Utilizza il martello a scorrimento per colpire il puller, facendo attenzione a mantenere una presa salda.
Se la cartuccia non si rimuove facilmente, non forzare il puller. Rimuovilo e controlla l'allineamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici. Contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso
cui è stato acquistato il prodotto o consultare il sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi utilizzare il STUCK CASE PULLER BROWNELLS in modo sicuro e
efficace. Ricorda sempre di prestare attenzione durante l'uso e di rispettare le normative di sicurezza vigenti.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla STUCK CASE PULLER
BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup STUCK CASE PULLER BROWNELLS. Ten produkt został zaprojektowany, aby skutecznie
usuwać utkwione łuski w kalibrze .308, .3006 i innych. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne, podczas korzystania z
narzędzi.
Regularnie sprawdzaj stan narzędzia i wymieniaj uszkodzone elementy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Upewnij się, że produkt jest używany na stabilnym, poziomym podłożu.
Sprawdź, czy śruba ma średnicę .700 lub większą przed użyciem.
Nie używaj narzędzia do łusek, które nie są wymienione w specyfikacji.
Nie używaj młotka przesuwanego w sposób, który może spowodować obrażenia.
Nie próbuj naprawiać lub modyfikować narzędzia samodzielnie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: główkę, głowicę, młotek przesuwany i wałek.
Zainstaluj główkę na odpowiedniej średnicy śruby.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:

Umieść narzędzie na końcu utkwionej łuski.
Użyj młotka przesuwanego, aby delikatnie uderzyć w narzędzie, co spowoduje bezpieczne usunięcie
łuski.
Po zakończeniu używania, oczyść narzędzie z resztek łusek i przechowuj w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych śmieci, jeśli jest uszkodzone lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
Proszę skontaktować się z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem w celu uzyskania dodatkowych informacji
lub wsparcia dotyczącego produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!
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STUCK CASE PULLER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownells Stuck Case Puller tuotteen. Tämä työkalu on suunniteltu poistamaan jumittuneet
patruunat tehokkaasti ja turvallisesti. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työkalu on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä suojataksesi itseäsi.
Älä käytä työkaluasi, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä työkalu lasten ulottumattomissa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että patruuna on täysin jäähtynyt ennen työskentelyä.
Älä yritä poistaa patruunoita, jotka ovat voimakkaasti vaurioituneita.
Käytä työkaluasi vain suositelluissa kaliipereissa (.308, .3006 jne.).
Vältä voimakasta painetta, joka voi johtaa vahingoittumiseen tai vaaratilanteeseen.
Älä käytä työkalua AR15:ssä, sillä se ei ole yhteensopiva.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista työkalu pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä collet patruunapullistimeen.
Varmista, että collet on tiukasti paikallaan.

Käyttö:

Aseta jumittunut patruuna työkalun colletin sisään.
Käynnistä liukuhammeri ja käytä suoraa inertialle iskua patruunan poistamiseksi.
Varmista, että käytät riittävää voimaa, mutta vältä liiallista painetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja työkalu ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat resurssit. Varmista, että käytät tuotetta turvallisesti ja oikein noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita.

Varoitukset
Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää sitä ilman valvontaa.
Varmista, että käytät tuotetta vain suositelluissa sovelluksissa ja olosuhteissa.
Jos havaitset tuotteen vaurioituneen tai puutteellisen, älä käytä sitä ja ota yhteyttä valmistajaan.

Kiitos, että valitsit Brownells Stuck Case Puller tuotteen. Turvallinen ja tehokas käyttö varmistaa parhaan
mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för STUCK CASE PULLER
BROWNELLS

Introduktion
Tack för att du valt STUCK CASE PULLER BROWNELLS. Denna produkt är designad för att effektivt avlägsna
fastklämda hylsor från ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer.
Säkerställ att vapnet är avstängt och ur funktion innan du använder hylsutdragaren.
Kontrollera att collet är korrekt installerad på hylsan innan du använder slide hammer.
Använd endast collets som är avsedda för den specifika kalibern (t.ex. .308, .3006).
Undvik att använda produkten på AR15vapen eller med en boltdiameter mindre än .700.
Använd produkten på en stabil och säker yta för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är avstängt och ur funktion.
Välj rätt collet för hylsan du ska arbeta med.

Installation av collet:

Sätt collet på hylsans kant, se till att den sitter ordentligt.

Användning av slide hammer:

Håll i slide hammer och dra snabbt bakåt för att skapa en inerti som hjälper till att ta bort hylsan.
Upprepa vid behov tills hylsan är helt avlägsnad.

Efter användning:

Kontrollera att inga delar av hylsan finns kvar i vapnet.
Rengör produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera alla trasiga eller oanvändbara delar i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller för att rapportera säkerhetsproblem, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren
direkt. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hantering.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säkrare användning av STUCK CASE PULLER
BROWNELLS och skyddar både dig själv och andra. Tack för att du tar ansvar för säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro STUCK
CASE PULLER BROWNELLS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili STUCK CASE PULLER BROWNELLS. Tento nástroj je navržen tak, aby efektivně
odstraňoval uvízlé nábojnice a fungoval i v případech, kdy jiné metody selhávají. Prosíme, abyste si pečlivě přečetli
tento návod a dodržovali všechny bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že je nástroj v dobrém stavu a bez poškození.
Používejte nástroj pouze pro určené kalibry: .308, .3006, a další.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a slabších jedinců.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části nástroje správně sestaveny.
Nenechávejte nástroj bez dozoru během používání.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte ochranné brýle, abyste chránili oči před případnými úlomky nebo projektily.
Nikdy nepoužívejte nástroj na nábojnice s poškozeným okrajem, pokud si nejste jisti, že je to bezpečné.
Ujistěte se, že je pracovní prostor dostatečně osvětlený a čistý.
Nenechávejte nástroj v blízkosti zdrojů tepla nebo vlhkosti.
Neprovádějte úpravy nebo změny na nástroji, které nejsou doporučeny výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny součásti: 1 kolík, hlavu, kladivo s posuvem, hřídel a kompletní instrukce.
Zkontrolujte, zda je průměr šroubu .700 nebo větší pro správnou funkci.

Instalace:

Připojte kolík k hlavě nástroje podle přiložených instrukcí.
Ujistěte se, že je kolík pevně upevněn a správně orientován.

Použití:

Umístěte hlavu nástroje na uvízlou nábojnici.
Pomalu a bezpečně zvedněte kladivo s posuvem a spusťte ho dolů, čímž využijete přímou setrvačnost
k uvolnění nábojnice.
Opakujte proces, pokud je to nutné, dokud není nábojnice bezpečně uvolněna.

Údržba:

Po každém použití nástroj důkladně vyčistěte a zkontrolujte na poškození.
Skladujte nástroj na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Nástroj a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je nástroj poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte webové
stránky výrobce pro další informace.


